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8e je vdala zahtevi Nemcev, da pomaga Ro-
tu

Ulyii; madžarski premier je na varnem v 
rskem poslaništvu. 

— Radio iz Moskve je vče ra j poročal, da se 
H v d v l a c l a vda la zah tev i H i t l e r j a in da je poslala vo-
Istotaumuni '° i n v s everno Dobrudžo . 

lišca n x S e z a t r j u j e iz Moskve, da so vsa bolgarska pri-
- - ^ l ^ r n e m m o r j u v rokah N e m c e v . 

Poročilo iz Ankare, Turčija, 
pa zatr juje , da je madžarski 
premier Kallay, katerega so 
Nemci odstavili od vlade, zdaj na 
varnem v turškem poslaništvu v 
Budimpešti. Turška vlada se 
zdaj trudi, da bi dobila bivšemu I 
premier ju varen odhod iz Mad-
žarske. 

Iz Švice pa pr iha ja jo zaneslji-
va poročila, da bo Hitler vsak| 
čas okupiral Slovaško in da so, 
Nemci tozadevno že obvestili; 
Slovake, da j e okupacija potreb-
na radi njih "lastne varnosti." 

V Budimpešti pa vlada prav-
cata strahovlada. Kar je bilo li-
beralnega elementa, zlasti časni-
karjev, ki niso bili prej dovolj 
naklonjeni Nemčiji, gre v kon-
centracije. Aretiranih je bilo do 
8,000 Poljakov, ki so pribežali iz 
Poljske. Razume se, da morajo 
vsi žici je v koncentracijo. 

o — 

Iz Madžarske vozijo 
ljudi trumoma na 
Češko v ujetništvo 

London. — Iz Švice pr iha ja jo 
poročila, da je madžarska vlada 
pristala na to, da bo plačala nem-
ški armadi vse stroške za okupa-
cijo. Nemčija si bo to vsoto od-
trgala od blaga, ki ga pošilja 
Madžarska v Nemčijo, kot "žito, 
živino, les in drugo. Poleg tega 
se je madžarska vlada tudi zave-
zala, da bo prehranjevala vse 
nemške čete nad Madžarskem. 

Poročila tudi zatr jujejo, da je 
odpeljalo v zadnjih treh dneh 
enajst vlakov iz Budimpešte, ki 
so bili vsi natrpani s komunisti, 
Židi in časnikarji, ki so jih nem-
ške oblasti poslale v koncentra-
cijska taborišča na češko. 

o 
Prvi kanadski poslanik v 

Mehiki 
Ottawa. — Premier McKenzie 

King je obvestil poslansko zbor-
nico, da je bil imenovan za prve-
ga kanadskega poslanika v Me-
hiki, W. F. A. Turgeon. Pre j je 
bil kanadski poslanik v Argenti-
ni. Mehika še ni imenovala svo-
jega zastopnika za Kanado. 

o 
! Mesar suspendiran 
j Lokalni urad za kontrolo cen 

je odvzel mesar ju Davidu Ei-
rons, 640 E. 185. pravico proda-

I jati meso do 31. decembra. Manj-
! kalo mu je več kot 20,000 točk za 
( racionii'anje, za katere ne more 
t dati pojasnila. 
i Vrnite vstopnice! 
> Anton Grdina prosi, da bi 
. vrnili v s t o p n i c e k predstavi 
- "Trn jeva krona" vsi oni, ki jih 
, še niste vrnili, da se bo lahko 
- zaključilo račune. 
3! Premikajoče slike 
• I Dekliška Mari j ina družba fa-
3 re sv. Vida bo priredila nocoj 
^ po pobožnosti v šolskem avdi-
~ tor i ju zanimivo slikovno pred-

stavo. Farani so pr i jazno vab-
s- l jeni. v 

a Prva obletnica 
i- V četrtek ob 8:15 bo darova-
li na v cerkvi sv. Vida maša za po-
o kojnega Antona Smole v spomin 

' prve obletnice njegove smrti. 

jPristanišče Nikolajev je padlo Rusom v roke; 
Rusi so že vdrli čez reko Prut v Romunijo 

j Ta ni plačala vožnje 
na vlaku 

Chicago. — Vlak je pri-
peljal samo eno osebo več, za 
katero je odgovorna teta 
štorklja. Mrs. Winifred An-
drews se je peljala iz Kali-
fornije, da obišče svojega 
soproga,' ki služi pri morna-
rici v Rhode Island. Ko se 
je vlak bližal Green River, 
Nebraska, je Mrs. Andrews 

' zaupala sprevodniku, da za-
hteva teta štorklja takojšno 
akcijo. Sprevodnik je našel 
na vlaku nekega vojaškega 
zdravnika in dve bolničarki 
in par minut zatem je že za-
donel po vlaku krepak gla-
sek novorojenke. Mater in 
dete so v Chicagu odpeljali 
v bolnišnico. Vse zdravo. 

NOVFGROBOVI 
Anton Nosan 

Za srčno hibo je umrl Anton 
Nosan, s tar 47 let, s tanujoč na 
6102 St. Clair Ave.' Doma je 
bil iz vasi Goriče pri Ribnici, 
odkoder je prišel v Cleveland 
pred 31 leti. Bil je izučen mi-
zar, zadnje tri mesece je pa vo-
dil s svojo soprogo pekari jo v 
SND na St. Clair Ave. 

Tuka j zapušča žalujočo so-
progo Mary roj . Perušek, tri 
sinove: A. C. Anthony, Pfc. 
William in Joseph, brata Jo-
sepha in Johna in sestro Ange-
lo Nosan. Bil je član društva 
Ribnica št. 12 SDZ. Pogreb bo 
iz Zakrajškovega pogrebnega 
zavoda. Cas pogreba še ni do-
ločen. N a j mu bo lahka ameri-
ška zemlja, preostalim sožalje. 

Mary Zgonc 
Včeraj" popoldne ob treh j e 

umrla Mary Zgonc roj . Zupan-
čič, s tara 67 let. Stanovala je 
na 1157 E. 61. St. Soprog An-
ton ji je umrl pred 16 leti. Tu-
ka j zapušča tri hčere: Chri-
stine Farkas, Mary Kotsch, Er-
nestine Kling, bra ta Johna Zu-
pančič, sestro Cecilijo Verbič 
in dva vnuka. 

Bila je članica društva sv. 
Ane, št. 4 SDZ. Pogreb se bo 
vršil iz Zakrajškovega pogreb-
nega zavoda. Čas pogreba pa 
še ni določen. Na j mirno poči-
va v ameriški zemlji, preosta-
lim sožalje. 

Pogreb Lucije Bazilik 
Pogreb p o k o j n e Baznikove 

mame bo v petek z j u t r a j ob de-
setih v .cerkev sv. Vida iz Za-
krajškovega pogrebnega zavo-
da. Pogrebno mašo bo daroval 
sin, Rev. Louis Baznik, asistira-
la bosta gg. Slapšak in Baraga, 

5 

Soy-fižol bo glavna hrana 
za osvobojene dežele 

Washington. — Vladni urad-
niki, ki delajo načrte za prehra-
no osvobojenih dežel, bi radi dali 
narodom tečno, obenem pa koli-
kor mogoče poceni hrano. Poleg 
moke, makaronov in drugih moč-
natih jedi na j bi bila glavna hra-
na soy-fižol. To radi tega, ker 
je zelo redilen, ga je dosti in pa, 
kar je glavno, ker je poceni, Za 
13 centov ga je dovolj za odraslo 
osebo za t r ikrat na dan. Ker bo 
primanjkovalo mesa, jajec in 
mleka, ki so najbolj redilne jedi, 
bo treba gledati za nadomestilo 
na cenejša živila, pravijo relifni 
uradniki. 

Mr. in Mrs. F r a n k Stupar iz 
395 E. 162. St. sta te dni preje-
la vest, da je njun sin Sgt. Wil-
liam J. Stupar štet med pogreša-
ne v akciji nad Avstrijo od 23. 
februar ja . William je služil kot 
topničar pri zračni t rdnjavi . K 
letalskemu koru se je vpisal sep-

| tembra 1942 ter je dovršil šole v 
• Fort Myers, Florida v decembru 
; 1942. Lanskega novembra je bil 
| poslan čez morje. Dovršil je Col-
' linwood višjo šolo in pred odho-
• dom v armado je bil uslužben pri 
Independent Lumber Co. Bill 

! ima tri brate, Frank je odšel 
' pred nekaj dnevi v armado, 
I Stanleya in Edwarda ter dve se-
i stri, Eleanor in Mrs. Ann Er j a -
1 vec, 1422 E. 221. St. Euclid. 

g. kanonik Oman bo imel pa 
pridigo. Od vojakov je prihitel 
na materin pogreb sin Matt 
Baznik. Pokojna je bila doma 
iz vasi Cesta pri Dobrem pol ju . 

o 
Laški kralj obeta volitve, 

po zavzetju Rima 
New York.—Radio iz Alžira 

je včeraj poročal, da je itali-
janski k r a l j Emanuel obljubil 
štiri mesece po osvoboditvi Ri-
ma narodne volitve. Poslanci, 
ki bodo izvoljeni v parlament , 
bodo imeli p r a v i c o postaviti 
vlado, kakršno bodo hoteli. 

o 
Na obisk je prišel 

Charles Ponikvar je prišel 
na obisk k svojim staršem, Mr. 
in Mrs. John Ponikvar, 1165 
Norwood Rd. Pr i j a te l j i ga lah-
ko obiščejo na gornjem naslovu. 

Peta obletnica 
V četrtek ob 8:30 bo darova-

na v cerkvi Marije Vnebcvzete 
maša za pokojno Matildo Wal-
land v spomin 5. obletnice njene 
smrti. 

Mr. in Mrs. Martin Kastelic, 
665 Eddy Rd. sta prejela pismo 
od sina Martina, ki pošilja po-
zdrave pri jatel jem in znancem 
ter se jim priporoča za kako kar-
tico. Njegov naslov je : Pfc. 
Martin A. Kastelic, 35535342 
Btry C. 33 C. F. A. Bn. APO 
448, Fort Jackson, S. C. 

«6 JE8 ftk 
Iz Anglije je dobila Mrs. Volk, 

702 E. 160. St. pismo od sina, 4d 
piše, da je vse dobro, samo dolg 
čas mu je po Clevelandu. Prav 
vesel bo, če se ga pri jatel j i spom-
nijo s kako kartico. Naroča po-
zdrave vsem prijatel jem in znan-
cem. Njegov naslov je : Cpl. Al-
bert Volk ASN 35018315, 530th 
2 M. S. & Repair Co. (S. M.) 
APO 871 c/o Postmaster New 
York, N. Y. 

Wft f̂tH Wft 
Sgt. Louis M. Lindich je po-

slal svoji materi, sestri in neča-
kinji prav lepa darila iz Italije, 
s katerimi je domače zelo razve-
selil. Poslal je krasen namizni 
prt, rute materi in sestri, mali 
nečakinji pa čevlje in obleke 
Louis redno prejema sobotno iz-
dajo Ameriške Domovine. 

M M 
Mr. in Mrs. Anton Hosta 

3224 Carrington Ave. sta naroči 
la sobotno izdajo Ameriške Do 
movine svojim trem sinovom, ka 
terih naslovi so: i 

Pfc. John J. Hosta 35289470! 
Btry D, 377th Prcht F. A. Bn.j 
APO 472 c/o Postmaster New 
York N. Y. 

Pfc. Louis A. Hosta, 35047191 
Hq. Btry 187th F. A. Bn. APO 
230 c/o Postmaster New York, 
N. Y. 

Martin A. Hosta, S. F. 2 /C 
1007 Det. B-3 No. 21 USN — 
C. B. c /o Fleet Post Office San 
Francisco, Calif. 

o 
K u p u j t e v o j n e b o n d e ! 

Ob Črnem morju so vrgli Rusi Nemce proti 
Odesi, do koder imajo še 75 milj. To je 
zadnja nemška trdnjava na Črnem morju. 

London, 28. marca . — Rus i so danes vzeli z n a s k o k o m 
svoje bivše pr is tanišče za bo jno morna r i co ob izlivu reke 
B u g v Č r n o mor je , N iko la j ev . P r e m i e r StaMn je d a n e s 
u r a d n o naznan i l po radiu zavze t j e Niko la j eva ter povedal , 
da so r u s k e čete pognale N e m c e z a p a d n o prot i Odesi , 75 
milj od N iko la j eva . 

Istočasno je berlinski radio K o n i l i n i ^ t i SO V fthdl 
javljal, da so se ruske čete vsule AUIllUIltoU hO V UUtJIl 

čez reko prut na romunsko ozem strankah, trdi časnikar 
lje in da naskakujejo važno že-
lezniško križišče Jasi v Romuni, 
j i . To važno mesto leži 7 milj 
od reke Prut v Romuniji. Od tu-
ka j vodi železniška proga v Ode-
so, do oljnih vrelcev pri Ploesti 
ter do glavnega mesta Romunije, 
Bukarešte. 

Ako se Rusom posreči vzeti 
Jasi, se Nemci ne bodo mogli 
umakniti v Romunijo iz Odese. 
Rusi o te j invaziji v Romunijo 
ne omenjajo nič. 

Nikolajev so zavzeli veterani 
izpred Stalingrada pod povelj-
stvom generala Malinovskija, ki 
poveljuje 3. ukrajinski armadi. 
Prva ukrajinska armada pod po-
veljstvom generala žukova pa 
prodira proti čiernovicam v Bu-
kovim, odkoder nameravajo Ru-
si seči preko Tatre v čehoslova-
kijo. černovice bodo vsak čas 
v ruskih rokah, t rdi jo poročila. 

S tem, da je general žukov 
planil čez Dnjester v Bukovino, 
je presekal nemško linijo pod 
Karpati na dvoje. Rusi so vzeli 
Nemcem tudi važno in močno 
utrjeno postojanko Kamenec Po-
dolsk na Dnjestru. Poročila t r -
dijo, da se je nemška garnizija 
v tem mestni branila do zadnje-
ga moža in da jih je bilo pobitih 
vseh 5,000. 

Višje gori, 70 milj vzhodno od j 
Lvova, pa Rusi naskakujejo va-
žno mesto Tarnopol. Rusi ga ' 
imajo obkoljenega od vseh stra-j 
ni, toda nemška garnizija se še' 
vedno,vzdržuje, čeprav brez upa ' 
na zmago. 

o 

Trgovska hiša je tožena 
raznih prestopkov 

Lokalni urad za kontrolo cen 
je vložil pri federalni sodni j i 
tožbo proti Brandt Co., 427 Bo-
livar Rd., ki prodaja grocerijske 
potrebščine na debelo. V tožbi 
je zahteva, da se tvrdki vzame 
pravica nakupovati in prodajat i 
grocerijske potrebščine, ker ne 
vodi pravih zapiskov o prodanem 
blagu, niti ne daje trgovcem na 
drobno potrdil prodanega blaga. 
Na ta način vladni urad ne more 
ugotoviti cen, po katerih je fir-
ma prodajalo blago. 

Prevzem trgovine 
Poznani slovenski trgovec Jo-

seph Petrich, ki že dolgo let 
uspešno vodi mesnico na 26594 
Lake Shore Blvd. je prevzel 
zdaj še mesnico in grocerijo od 
Mrs. Jazbec na 823 E. 222. St. 
Priporoča se starim in novim 
odjemalcem. Sveže b l a g o in 
zmerne cene, to je vedno Jože-
tovo geslo. 

Patriotično podjetje 
Rojak Geo. Pausx ki ima v 

družbi z Charlesom Hupp malo 
tovarno na 1624 E. 40. St. za mo-
torna kolesa. Družabnika sta da-
rovala z delavci vred $53.00 za 
Rdeči križ. Vsa čast! 

McCormick iz Chicaga 
Omaha, Neb. — Tukaj je imel 

govor lastnik "Chicago Tri-
bune," ki je zatrjeval, da komu-
nisti ne samo dominirajo demo-
kratsko stranko, ampak skušajo 
dobiti kontrolo tudi pri republi-
kanski narodni konvenciji. 

Dalje je McCormick izjavil, da 
en milijon komunistov, kar je 
manj kot ena desetina enega od-
stotka našega prebivalstva, kon-
trolira našo vlado. 

"V državi New York jih je 
kakih 410,000, ki balancirajo 
moč med demokratsko in republi-
kansko stranko. Ta država ima 
pa največ elektoralnih glasov," 
je zatrjeval časnikar. 

"V drugih mestih pa niso ko-
munisti tako številni, da bi vpli-
vali na volitve, dasi zelo agit ira-
jo v CIO unijah." 

o 

Predsednik Roosevelt 
ima močan katar 

Wa s h i n g t o n.—Predsednik 
Roosevelt, ki je bil zadnj ih 10 
dni večinoma odsoten iz urada, 
je razvil močan katar in precej 
kaš l ja . Včeraj se je podal v 
mornariški zdravniški center, 
k j e r so ga pregledali z X-žarki. 
Zdravniki pravijo, da prehlad 
ni nevaren, v e n d a r se mora 
predsednik dobro paziti. 

Predsednik je videti telesno 
zelo izmučen radi obilnih skrbi 
in dela in je zelo potreben ne-
ka j oddiha. 

o— 
Prvi pondeljek v mesecu 

za spominski dan 
Washington.—Senat je spre-

jel predlog, da n a j bi bil vsak 
j prvi pondeljek v mesecu kot 
spominski dan za one, ki so da-

n 19 M 
Na dopustu je Louis Kodek, 

sin Mrs. Mary Kodek iz 9200 
Granger Rd. Garfield Heights, 
O. V petek odide zopet nazaj v 
garnizijo. Pri jatel j i so vabljeni, 
da ga obiščejo. Njegov vojaški 
naslov j e : Pfc. Louis D. Kodek, 
35049982 Co. M. 386 Inf. APO 
445 Fort Leonard Wood, Mis-
souri. 

ta m 
V sredo odidejo k mornarici 

sledeči naši f an t j e : Edward W. 
Susel, sin Mr. in Mrs. Anton Su-
sel, 15900 Holmes Ave., Edward 
J. Hrvatin, sin Mr. in Mrs. John 
Hrvatin, 15626 Saranac Rd. in 
Frank G. Jagodnik, iz 15226 
Holmes Ave. Le srečno jadra j te 
f an t j e po širokih oceanih in vrni-
te se zdravi domov. 

rji pa Rs 
Mr. in Mrs. Frank Koss, 1152 

E. 77. St. sporočata, da je bil 
n jun sin John povišan v poročni-
ka. In da mu ne bo dolg čas po 
domu, sta mu naročila sobotno 
izdajo Ameriške Domovine: Nje 
gov naslov j e : Lt. John F. Koss, 
A. A.' F. N. S., 1152 Sq. San 
Marcos, Texas. 

li ž ivl jenje v te j vojni. Na vseh 
j a v n i h poslopjih in vojaških 
napravah n a j bi bila ta dan za-
stava na, poldrogu. Predlog je 
bil poslan v poslansko zbornico 
v nada l jno akcijo. 

o — 
Vesela vest 

Na 25. marca so prinesle vile 
rojenice družini Mr. in Mrs. Ed-
ward J. Krall, 1332 E. 84. St. 
krepkega sinkota. Materino de-
kliško ime je bilo Alice Srbel. 
Tako sta postala Mr. in Mrs. Jo-
seph Krall iz 9423 Benham Ave. 
drugič stari ata in stara mama, 
Mrs. John Martinčič iz 1332 E. 
84. St. je postala prvič stara ma-
ma Mr. in Mrs. Frank Gabrenja 
iz 7215 Myron Ave. sta pa po-
stala prvič pra-starša. Naš po-
klon vsem skupaj. 

Za Lauschetovo kampanjo 
Neimenovana zakonca sta da-

rovala $10 za Lauschetovo kam-
panjo, Mr. in Mrs. Jacob Logan 
iz 6403 Orton Ct. sta pa darova-
la $6. Najlepša hvala. 
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Naši fantje - vojaki 
V SLUŽBI 

ZA SVOBODO IN DOMOVINO 

PREDSE-DNIK ROOSEVELT JE POSLAL 
ČESTITKE KRALJU PETRU 

London. — Predsednik Roosevelt je izrazil občudovanje in 
prijateljstvo ameriškega naroda do Jugoslovanov v posebni posla-
nici, ki jo je poslal jugoslovanskemu kral ju Petru ob t re t j i oblet-
inci, kar je vstopila Jugoslavija v vojno. 

Njegova poslanica, datirana 27. marca, je bila dana v javnost 
včeraj po jugoslovanski vladi v pregnanstvu in se glasi: 

"Danes je tri leta ,kar so se jugsslovanski narodi dvignili 
ter začeli junaški odpor proti zatiralcem in tiranom, odpor, ki je 
odjeknil v mislih in srcih Amerikancev. Pozdravljajoč Vaše Veli-
čanstvo ob tej priliki, pošiljam borcem Jugoslavije izraz občudo-
vanja in pri jatel js tva Amerikancev." 

Ognejnik Vezuv se je | 
zopet pomiril 

Neapelj . — Ognjenik Vezuv, 
ki je več dni zaporedoma metal 
iz sebe ognjeno layo in ki je za-
sula več vasi, se je zopet pomi-
ril. Oblasti pravijo, da je vsa-
ka nevarnost zdaj minila. 

-o— 
Nov grob v Penna 

Mrs. Grill iz 705 E. 155.' St. 
j e dobila danes z ju t ra j telefon-
sko sporočilo iz Forest City, Pa., 
da ji je tam Umrla sestričnaj 
Mrs. Helen Tovornik. Pokojna, 
je bila stara okrog 56 let in do-J 
raa iz Moravske fare. Zapuščal 
moža, t r i hčere in dva sina. Kdor; 
bi hotel iti na pogreb na j pokliče | 
Mrs. Grill f GLtmvrfTč 4450. 1 

— • 

Kupujmo 
vojne 
BONDE 

in 
ZNAMKE 
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Č a s z a p r e b u j e n j e 

B E S E D A I Z N A R O D A 
VJ t l l t t t H H t f l l M l l l l t U H i 

Čim bol j p o s t a j a j a sno , da ima S o v j e t s k a R u s i j a svo je 
l a s t n e k o n c e p c i j e za po l i t i čno o r g a n i z a c i j o v s a j de l a E v r o -
pe, t e m b o l j z m e d e n i in r e a k c i o n a r n i p o s t a j a t i A n g l i j a in 
A m e r i k a . 

Ali si m o r e kdo misli t i , da bi z m a g o v i t a R u s i j a ne izzi-
vala na m i r e n nač in d e m o k r a t i č n o - k a p i t a l i s t i č n e g a sve ta :' 

, N o b e n e g a d v o m a ni, da bo R u s i j a t e k m o v a l a z nami za bol j -
ši nač in ž i v ! j e n j a ' l j u d s k i h m a s v Ev rop i in Azi j i . 

Iz a k c i j s o v j e t s k e a r m a d e ve j e d r z e n d u h mlad ine . N a j 
t a d r z n o s t R u s i j e i z r ab l j a a r m a d e za b r i l j a n t n e akc i j e in 
d r z n o s t r a t e g i j o ali n a j i z p r e m i n j a S o v j e t s k o zvezo v ogro-
m n o d r u ž i n o n a r o d o v , p r o s l a v l j a j o č i h s t opovsk imi sa lvami 
n a d a l j n e z m a g e , vse le j v idimo, da ve j e iz vsega p r e d r z e n d u h 
m l a d o s t n e ob j e s tnos t i , k a t e r e n a m m a n j k a . 

Naš i vodi te l j i p o t i s k a j o na s t r a n ' t o de j s tvo t e r se umi -
k a j o p r ed n j i m . Z a t o p rož i jo e n o r o k o S t a l i nu , z d r u g o pa 
n a g l o p o d p r o v s a k o glavo, s k a t e r e polzi ali je že spolze la in 
pad la k f a l j e v s k a k r o n a . 

A k o je še k d a j k a k a v o j n a z a h t e v a l a in po t r ebova l a od-
ločno in r e v o l u c i o n a r n o p r e r o d i t e v d e m o k r a c i j e , jo p o t r e b u -
je ta . T o d a n a š p r e d s e d n i k , ki je bi) leta 1940 še u p a n j e vse 
E v r o p e , je pos ta l v vo l i lnem le tu 1944 poJi t ično p rev iden 
v r h o v n i pove l jn ik , n j e g o v " r a d i k a l n i " n o t r a n j i t a j n i k I ckes 
pa je pričel z o r g a n i z i r a n j e m o l j n e d r u ž b e - z a S a u d i A r a b i j o . 

Vse to p o s t o p a n j e je zelo n e v a r n o , z a t o je čas, da bi se 
zbudi l i in slišali , koMko je uda r i f a u r a . N o v a ^ s o v j e t s k a k o n -
f e d e r a c i j a bo pr ičela i zva j a t i svo j vpliv v vseh b l i ž n j e v z h o d -
nih in v z h o d n i h n a z a d n j a š k i h d r ž a v a h , ki i m a j o ko lon ia ln i 
ali po lko lon ia ln i s t a t u s . 

S č im jih bo p r ivab i la v svo je o b m o č j e ? S s i s t emom, ki 
j im p o n u j a zašč i to od s t r a n i svo je s i lne a r m a d e , ne da bi jim 
i s točasno o d r e k a l a p rav ice do obstoja , n j i hov ih l a s tn ih ar-
m a d ; z d e j s t v o m , da je R u s i j a zeml j ep i sn i c e n t e r E v r a z i j e z 
v semi n j e n i m i n o t r a n j i m i č r t a m i ; s p r i p o z n a v a n j e m abso lu t -
ne e n a k o p r a v n o s t i vseh n a r o d o v in v s e h p l e m e n ; z d e j s t v o m , 
da p o s p e š u j e n a r o d n e k u l t u r e t e r da bodr i n a c i o n a l n o za-
ves t v o k v i r u svo je f e d e r a l n e sile, in s s i s t emom, ki ž igosa 
imper i a l i zem t e r bodr i vsak n a z a d n j a š k i n a r o d n a j s am raz-
v i j e in i zkor i šča svo je n a r o d n e p r i r o d n e v i re . V a b i t a k e g a 
s i s t ema se m o r e u s p e š n o odgovor i t i s a m o z v i ta lno , s v e ž o j n 
ž i v l j e n j a s p o s o b n o d e m o k r a c i j o , ki se l o t eva tudi vseh svo-
jih p r o b l e m o v z e n e r g i j o , i n t e l igenco in m o d r o s t j o . 

K a k o bomo, na p r imer , mi rešili p r o b l e m to t a lne v p o r a -
be n a š e g a de lavs tva in n a r a v n i h v i rov po t e j Vojni? S o v j e t -
ska u n i j a ve, k a k o se je t r eba lotiti t a k e g a v p r a š a n j a . Ali 
v e m o tud i m i ? 

A m e r i š k o l j u d s t v o bo v t eh vo l i tvah i zva j a lo svo je dr -
ž a v l j a n s k e p rav ice te r bo m o r a t a izbira t i med dvema može-
ma, k a t e r a bos ta določili m a š i n i s t r a n k , ki n is ta pokaza l i še 
n a j m a n j š e g a z n a m e n j a , da se z a v e d a t a , da se d o g a j a j o v sve-
tu ve l ike reči . 

K a r se d o g a j a z d a j v sve tu ,je 1., da ne bo t e k o m pr i -
h o d n j i h p e t d e s e t let n o b e n a d ržava , če si bo le mogla p o m a -
gati , t rpe l a k a k e d i r e k t n e ali i n d i r e k t n e t u j e v lade . 2. — V 
vseh d r ž a v a h se l j u d s k e m a s e z a v e d a j o r e v o l u c i o n a r n e g a 
d e j s t v a , da so s r e d s t v a p r o d u k c i j e dovo l jna , da z a g o t o v e do-
s t o j n o ž i v l j e n j e za vse l jud i , če so ta s r e d s t v a p rav i lno or-
g a n i z i r a n a . 3. — D e m o k r a c i j a , ki ne p o m e n i dela, s i g u r n o -
sti in k r u h a za vsakogar,v ni n o b e n a d e m o k r a c i j a , t e m v e č ve-
l ika i luzi ja alti p r e v a r a , in 4., f a š i z e m . j e z a d n j e pr ibeža l i šče 
on ih d e m o k r a c i j , ki niso s p o s o b n e p r a v i l n o reši t i svo j ih so-
c ia ln ih in e k o n o m s k i h p r o b l e m o v . 

Še e n a v e l i k a , i n da l je t r a j a j o č a vo jna , pa bo šla v saka 
n e s p o s o b n a d e m o k r a c i j a k v r a g u . N a d a l j n j e d e j s t v o je, da 
se depres i j i ne bo m o g o č e izogni t i z z u n a n j o t r g o v i n o ali in-
ves t i c i j ami v K i t a j s k i ali v L a t i n s k i A m e r i k i . Depres i j i se 
bo m o g o č e izogni t i s a m o s t o t a ln im a m e r i š k i m n a č r t o m za 
t o t a l n o v p o r a b o de lavs tva , s t r o j e v in vseh p r i dob i t ven ih vi-
rov v n o t r a n j o s t i Z e d i n j e n i h d r ž a v v dob rob i t in ko r i s t vse-
ga a m e r i š k e g a l j uds tva . 

A k o m o r e m o to doseči t e r o h r a n i t i č judsko vlado in 
o s e b n o svobodo , t e d a j n a m ne bo t r eba i zobraževa t i E v r o p e 
z naš imi o k u p a c i j s k i m i u r a d i . E v r o p e j c i n a s bodo sami po-
snemal i , k a r bo p o m e n i l o s o d e l o v a n j e za vsesp lošn i in t r a j n i 
mi r . 

N a š a v n a n j a pol i t ika je odv isna od naše n o t r a n j e politi-
ke , p r a v k a k o r n a š a n o t r a n j a poJi t ika vpl iva na z u n a n j o po-
l i t iko. A k o bomo i zp remen i l i n a s boj za svobodo v boj za 
silo in oblas t , t e m e l j e č na t u j i h t rg ih , o l ju in inves t i c i j ah ka-
pi ta la , v t em s l u č a j u b o m o z a j a d r a l i n a r a v n o s t v t r e t j o sve-
t o v n o v o j n o . 

T e g a pa si m e n d a n i h č e n e želi. 

Kupujte vojne bonde! 

Rev. Milan S l a j e : 

Trn jeva krona — pasijon-
ske igre 

" T r n j e v a krona ," ki so j o 
zadn jo nedel jo p reds tav l ja l i 
igralci iz Newburga v Sloven-
skem narodnem domu na St. 
Clair Ave. in ki jo bodo zopet 
ponovili p r ihodn jo nedpl jo na 
odru v f a r n i dvorani cerkve 
sv. Lonvrenca, j e se \eda pa-
si jonska igra. In kdo ne pozna 
pasi jonskih iger? Kdo ne po-
zna pre t res l j ive drame Kris tu-
sovega t r p l j e n j a ? S a j je to 
n a j v e č j a drama, ki jo j e svet 
k d a j videl. Ta d rama Kristuso-
vega živlenja in t r p l j e n j a ob-
ravnava n a j p lemeni te jšo snov, 
ki si jo moremo misl i t i : Zveli-
č a n j e človeškega rodu. 

Pasi jonske igre, kakršna j e 
tudi T r n jeva krona, so se raz-
vile iz srednjeveških cerkvenih 
in izven-cerkvenih iger, ki so 
vse brez izjeme za jemale svojo 
snov iz sv. P isma ali pa živ-
l j e n j a svetnikov. In ne samo to. 
Po m n e n j u vseh učenjakov, ka-
toliških in nekatoliških, se j e 
moderna drama, kakršno ima-
mo sedaj , razvi la ' iz srednjeve-
ških verskih prireditev. Toliko 
n a j bo poveda'no onim, ki ne-
prestano govoričijo o s redn jem 
veku* kot nekakšnem—temnem 
veku, ki ba j e ni storil ničesar 
za napredek. Seveda nevedne-
mu človeku je t reba mar s ika j 
oprosti t i . 

Znano je, da j e v četr tem, pe-
tem in šestem s to le t ju Cerkev 
z vso os t ros t jo nas topa la proti 
s taro-rimskim preds tavam. To 
pa vsled tega, ker se j e r imska 
drama, ki j e bila v začetku či-
sto dostojna , polagoma izpre-
vrgla v u.mazanost, ka tere ni 
mogoče popisati . Na rimskih 
odrih so se p a ^ ^ v l j a l e ostud-
nosti, ki so se gabile tudi vsem 
poštenim in uvidevnim poga-
i.om. Cerkev ni mirovala p r e j , 
dokler ni uničila tega gledali-
šča, ki j e postklo resnično smr-
ciišče. 

Tako ni bilo do devetega sto-
l e t j a po Kris tusu nikakega pra-
vega gledal išča. Iz devetega 
• coletja po Kris tusu pa imamo 
s ta r rokopis, ki so ga našli v 
samostanu sv. Gala v Švici in 
ki dokazuje, da so se v t istem 
s to le t ju začele p reds tav l j a t i v 
cerkvah kra tke l i turgične pred-
stave, ki bi se mogle imenovati 
verske drame. Na velikonoč-
no nedel jo z j u t r a j so se pred 
*v. mašo podali t r i j e duhovni-
ki, ki so p reds tav l ja l i t r i Mari-
je, k božjemu grobu. Tam jih 
j e čakal četr t i duhovnik, oble-
čen v angela ter j ih vprašal 
"Koga iščete v grobu, o k r i s t j a -
ni?" Odgovore m u : " Jeusa Na-
zareškega križanega, o nebe-
ščan." Odgovor": "Ni Ga t u k a j . 
Vstal je kakor j e bil povedal. 
Po jd i te in naznanite, da j e 
vstal od mrtvih ." To moremo 
imenovati n a k r a j š o obliko ver-
ske drame in iz te k ra tke ver-
ske drame se j e v teku časa, po 
sodbi znanstvenikov, razvila 
moderna drama. 

,Naravno je, da Cerkev ni 
ostala pri t e j kra tki obliki. Bese-
dilo j e pos ta ja lo vedno da l j še 
in nas topal« je vedno več oseb. 
Mar i j am in angelom so dodali 
apostole in učence, Pi la ta in ve-
like duhovnike in tako j e li-
turgična d rama , kakor jo ime-
nujemo, vedno bolj na rašča la 
po obsegu in vsebini. Slične ver-
ske "preds tave" v cerkvi so se 
vršile ne-le o velikinoči, a m p a k 
tudi o božiču in mnogih drugih 
praznikih. Razumeti pa je t re-
ba, da Cerkev s temi preds tava-
mi ni hotela l jud i zabavati , am-
pak poučevati. 

Polagoma pa j e t a verska 
d rama zadobila takšen obseg 
in obliko, da j i ni bilo več mo-
goče zadostit i v no t r an jos t i cer-
kve. Presel i la se j e to re j iz 
cerkve pred cerkev in tudi vod-
stvo je prešlo v roke obrtniških 

zadrug, ki so bile v s redn jem ve-
ku v posebno cvetočem s t an ju . 
Toda snov je bila še vedno po-
polnoma verske vsebine. Le do-
da j a l i so. Med tem ko so bile 
l i turgične igre v cerkvi vedno 
na strogo svetopisemski pod-
lagi, so obrtniška gledališča 
p reds tav l j a l a tudi dogodke iz 
ž iv l j en ja svetnikov in tako 
imenovane moralne igre, izmed 
katerih je na jbo l j znana "Sle-
hernik." V nekaterih deželah, 
kakor na Francoskem, so po-
s tav l ja l i na mestnih glavnih 
trgih s ta lne odre; d r u g j e zopet, 
kakor na Angleškem, so imeli 
odre na vozovih, s kater imi so 
šli iz k r a j a v k r a j . N a j v e č j e in 
n a j d a l j š e predstave so bile na 
praznik Presv. Rešn jega Tele-
sa. 

Iz teh gledišč na vozovih in 
na glavnih mestnih t rgih so se 
polagoma razvila sodobna gle-
dišča. Vendar pa se vsa t a mo-
derna gledišča niti od daleč ne 
more jo p r i m e r j a t i veličastnim 
gotskim ka tedra lam, k j e r so se 
v s r edn jem veku vpr i za r j a l e 
na j l epše in- n a j p lemeni te jše 
drame, ka r j ih j e svet k d a j vi-
del. 

Ostanek teh srednjeveških 
verskih dram so to re j jtudi pa-
si jonske igre. N a j b o l j znane 
pasi jonske igre so se predstav-
l ja le v Oberammergau na Ba-
varskem. Pričele so se 1. 1662 
ter so se p reds tav l ja le vsakih 
deset let. Te pasi jonske igre 
ima jo za vzorec srednjeveške 
predstave, k j e r se j e vse vršilo 
v na jveč jem obsegu zuna j na 
prostem pred cerkvijo ali pa na 
glavnem trgu. V oberammer-
gauskem in drugih sličnih pasi-
jonih nas topa na stotine oseb in 
vse se p reds tav l j a na ka r n a j -
bolj realističen način. 

" T r n j e v a k rona" bi mogla 
razočarat i one, ki p r i čaku j e jo 
veliko raznovrstnih prizorišč, 
celo a rmado igralcev, kakor je 
pač navadno v na jbo l j š em slo-
gu pasi jonskih iger. Tega v Tr-
ii j evi kroni ni. T rn jeva krona 
ni toliko za telesno oko,, kakor 
j e za duhovno. Dejai r je je lepo 
zaokroženo in s t i snjeno v eno 
samo prizorišče—Pilatov dom. 
P i sa te l j je v prvi vrst i hotel 
pokazati k a j da se je godilo v 
poslednj ih t renutk ih Gospodo-
vih v srcih l jud i . Na oder po-
stavi t r i v r s t e : Odločne Njego-
ve pristaše, odločne Njegove 
nasprotnike in oklevajoče, ki so 
se še borili s samim seboj. Lepo 
oriše to n o t r a n j o in zunanjo 
borbo in d e j a n j e se popolnoma 
naravno in logično razvi ja ter 
se konču je s s p r e j e t j e m ali za-
vrni tv i jo Njegovega nauka. Ker 
je zunanj i u s t ro j d rame docela 
pr iprost , ima gledalec to 
ugodnost, da se more popolno-
ma uživeti v d e j a n j e in čutiti 
in misliti z igralci vse do konca 
pasi j ona. Ako ima gledalec 
molo dobre vol je in izkuša igro 
razumeti , bo imel od n j e več 
umetniškega in duhovnega užit-
ka, kakor od na jveč je pasi jon-
ske igre. 

Upam in želim, da bi bila 
dvorana popolnoma zasedena, 
ker T rn j eva krona to zasluži. 

potres, ogenj in goreča lava 
s topl jenega k a m e n j a uničila"to 
s tar insko mesto Pompe j , potem 
se gotovo udeležite f i lmske 
predstave "Zadn j i dnevi Pom-
pejev." To je eden izmed n a j -
bol j zanimivih prizoroh, ki ste 
j ih sploh še k d a j videli v pre-
mikajočih slikah. 

"Zadn j i dnevi Pompe jev" j e 
povest, ki je s t a ra že dva tisoč 
let, toda pisana j e bila ravno za 
to uro. Povest opisuje, kako se 
človek vedno povzpenja do 
boljših stvari . Slika nam kaže 
čudež, ko je Zveličar ozdravil 
otroka. Kristovo sodibo pred 
Pi la tom in Pilatove občutke po 
sodbi. V te j sliki je tudi pred-
s tavl jen križev pot in t r i j e kri-
ži na Kalvar i j i . 

Kdor želi videti to f i lmsko 
predstavo, v kater i na s topa jo 
na j s l avne j š i ameriški f i lmski 
igralci in ki j e s ta la $1,250,000 
predno je bila končana, n a j to-
r e j ne zamudi te slikovne pred-
stave "Zadn j i dnevi Pompejev" 
v sredo večer, 29. marca, ob os-
mih zvečer. B . . . 

Zanimiva filmska slika 
V sredo večer boste imeli pri-

liko videti zelo lepe premikajo-
če ali f i lmske slike, ki j ih bo 
kazal F a t h e r Audrey v šolski 
dvorani šole sv. Vida pod po-
krovi te l js tvom dekliške Mari j i -
ne družbe. Začetek j e ob osmih 
in vstopnina je samo pet in 
dva j se t centov. 

Ni dolgo tega, ko smo brali v 
časopis ju, kako je zopet blu-
va 1 ognjenik Vezuv gorečo lavo 
in zasul že dve vasi. Tudi ame-
riško vojaš tvo je pomagalo pri 
reševanju . Pr i Pompej ih , ki j ih 
j e lava iz ognjenika Vezuva le-
ta 79. po Kr . popolnoma zasu-
la, leži lava dva palca na debe-
lo. Ako hočete videti, kako je 

V pomoč stari domovini 
Dan za dnem vidimo razna 

vabila na vsakovrstne priredit-
ve in narod se j ih udeležuje 
enih bolj drugih m a n j . Danes, 
ko smo vsi tako čez glavo zapo-
sleni, so tudi povečini priredit-
ve bol j slabo obiskane in skoro 
povsod je videti ene in iste na-
še ro jake . V splošnem je zani-
m a n j e še prečej povoljno. 

Posebno pa j e zaželjeno, da 
bi se naš slovenski narod ude-
leževal prireditev, ki so izklju-
čno v dobrodelne namene, po-
sebno v teh resnih časih. E n a 
takih priredi tev bo na cvetno 
nedeljo, 2. apr i la ob pol štirih 
popoldne v Slovenskem narod-
nem domu na St. Clair Ave. Ka-
kor vam je gotovo že znano iz 
p r e j šn j i h dopisov, se bo vrši la 
ta prireditev pod pokrovitel j-
stvom Lokalnega odbora št. 2 
JPO-SS. 

Pričetek bo ob pol š t i rh ; n a j -
p re j primeren nagovor, potem 
igra "Roksi," o kater i so se 
izrazili taki, ki so jo videli, da 
je res p r imerna ; poleg tega bo 
tudi neka j p e t j a in končno pa 
bo nastopil slovenski čarovnik 
mla j š e generaci je , Bernard Se-
me, ki nas bo 'gotovo zabaval s 
svojo umetnos t jo . Plesa ob t e j 
priliki ne bo, ker se to ne spodo-
bi ob spominu tako žalostne ob-
letnice, kot se j e bomo spomi-
n ja l i v nedel jo — t r e t j e oblet-
nice vpada sovražnika v našo 
mirno s ta ro domovino. 

Vstopnice so bile poslane na 
naša lokalna društva, ka te ra so 
se prav častno odzvala in skoro 
vsa, z malo izjemo, pokupila 
vse poslane vstopnice. Kdor ni 
mogoče kupil vstopnice na sej i 
svojega društva, jo lahko dobi 
pri zastopnikih ali odbornikih 
našega Lokalnega odbora št. 2, 
ali pa tudi pri b laga jn i na dan 
predstave. Le pridite, ka j t i 
prostora bo dovolj za vse. N a j -
s rčne j ša žel ja našega Lokalne-
ga odbora, kakor tudi zastop-
nikov in zastopnic je, da bi bi-
la dvorana res enkra t napoln je-
na do zadnjega kotička. 

Po končanem programu, pa 
se bomo podali v prizidek, k j e r 
bo poskrbl jeno z raznimi okrep-
čili in k j e r se bomo lahko do-
mače zabavali v družbi p r i j a -
teljev. Vsem vam je pa tudi že 
gotovo znano, v kako človeko-
l juben namen de lu je ta pomo-
žna akci ja . Ves čisti preostanek 
naših prireditev gre za pomoč 
po vojni prizadetim našim ro-
jakom onstran m o r j a . Vsak, ki 
bo kupil vstopnico k nedel jski 
prireditvi, bo s tem doprinesel 
vsa j ma jhen dar oziroma delež 
dobri stvari . 

P o d p i r a j m o delovanje te do-
brodelne akci je in udeležujemo 
se prireditev vsi brez izjeme. 
Poskrbimo danes, da bomo pr i -
pravl jeni , ko bo čas za poši l ja-
tev pomoči v s ta ro domovino, 
s a j zase bomo imeli še potem 
dovolj prilike, da bomo opo-
mogli našim društvenim bla-

g a j n a m . Danes n a j nam bodo 
pred očmi naši t rp in i t am do-
ma, ki nas pros i jo pomoči, k a j -
ti sami si ne more jo pomagat i 
in če j im mi ne bomo nudili 
pomoči, jo od drugod tudi ne 
bodo dobili. 

"Mal položi da r domu na ol-
t a r . . ." in narod ti bo zato ne-
koč hvaležen. P remnogokra t se 
radi pobahamo, koliko stotisoč 
nas j e Slovencev v Zed. drža-
vah, seveda to na jvečk ra t pove-
mo samo t eda j , kada r bi se ra-
di pokazali velike po številu. 
Kako lepo bi bilo, če bi se en-
kra t pobahali s takim številom 
in tudi po srcu pokazali, da 
smo Slovenci in da se zaveda-
mo, da nas j e rodila slovenska 
mat i in da imamo srce in us-
m i l j e n j e tudi za svojega t rpe-
čega b ra t a in sestro v potrebi, 
Ce bi se tega zavedali vsi Slo-
venci in Slovenke in to doka-
zali vsak le z enim do la r jem, 
pa bi danes imeli precej več in 
prav lepo in večjo vsoto zbrano 
kot jo pa imamo. 

B r a t j e in ses t re ; to bi bil 
na j lepš i dokaz naše veličine in 
po tem bi nas poznali in sodili 
tudi drugi narodi, pr i kater ih 
bi si v resnici pridobili pravo 
občudovanje in spoštovanje . 
Pr idi te v nedel jo popoldne v 
Slovenski narodni dom na St. 
Clair Ave. ter s tem pokažimo, 
da se po naših žilah' še vedno 
pre taka slovenska kri in da— 
kri ni voda. Vabi, 

Odbor 
o 

( 

St. Clair Rifle and 
Hunting Club 

Cleveland, O h i o . — Pozor 
člani St. Clair Rif le and Hunt-
ing Cluba! P r i h o d n j a mesečna 
se ja našega kluba se bo vršila 
v nedeljo, dne 2. apr i la 1944 ob 
ena j s t ih dopoldne in sicer na 
naši f a rmi . Ob t e j pril iki bomo 
tu$i imeli svojo letno in brez-
plačno zabavo za člane in n j i h 
družine. Tudi preskusil i bomo 
naše ognjišče, da se bo vedelo, 
če je tako dostopno za prašička 
kot je za j anca ali kokoške. 
Seveda, glave ne bomo pekli ker 
bo v krvavicah, ka tere bomo tu-
di prislonili k ognjišču, da bo-
mo lahko pričakali ta glavno 
s tvar . Brez mokrote tudi ne bo. 
Potem, ko bo naše članstvo v 
pravi lnem razpoloženju, se bo 
pa določilo, k j e n a j se o r j e in 
seje, da bo v jeseni k a j pridel-
kov in da bo divjačina tudi ime-
la k a j za pod zobe. In drevje , 
to j e t reba obrezati, j e že s k r a j 
ni čas. Zatoiprinesite Si seboj to-
zadevno orodje , da se boste ma-
lo poigrali in pridobili boljši 
apet i t . Ko smo že pri orodju , 
ne pozabite prinesti s seboj kro-
žnike, vilice in nože, če ne, bo-
ste jedli iz klobukov. 

Za glavnega kuha bo spoda j 
podpisani, to se pravi, on bo 
nadziral , ampak drva boste no-
sili d rug i ; zato pa pridite zgo-
da j , da bodo stvari pečene ob 
času in tako kakor se spodobi. 

Kar se tiče prevožnje se po-
kličite med seboj in uredite ta 
ko, da ne bo šlo preveč gazoli-
na. Vlada dovo l ju je zmerno 
rabo v tak namen. 

Ta s tvar se bo vršila ob vsa-
kem vremenu; če ne bomo mo-
gli z avtzomobili do kolibe, j ih 
bomo parkal i d rug je , ka r pa 
na jb r že ne bo t reba. Tore j , na 
svidenje! 

Leopold Kushlan, član 
o 

Drugo največje mesto na 
svetu 

Po ljudskem š te t ju leta 1940 
je Tokio, prestolnica Japonske 
države, imelo sedem milijonov 
prebivalcev. S tem je postala ja-
ponska prestolnica drugo na j -
večje mesto sveta. Samo New 

YQrk je še za n e k a J r f l / [ 
sedmimi milijoni 
je bilo 3,600,000 
400,000 žensk. T « * * 
t eda j v Tokiju nekJJ " J J ^ 
Samostojno gosp#™j®L 
kra t vodilo v Tokf J L 
družin s povprec«"11 L 
štirih oseb. 

Mi« 

i t " i n 

f 1 š v i ^ ^ tu r so 
S tar i Susman J® j fe , 

duša, v dolgem 
garan in izvlečen, » 
vina. V mali b a j t i l ' f » j , 
svojo ženo in pa r Me, v 
"hodil poleti na z ^ 1 1 , « ! ^ 
dih letih se je Pe h a ' s lej0 v 

vaških in slavonsk1«1 j f c . 
nosil domov svetle * i ^ J 
spomladi, da je g )^ 
silo. . t iJ," j 

Imel pa j e 
co, m a j h n o in sU i ^ I 
do ko sam poper- Ij^. 
je bale ; prav ^ . ^ . P « , 
ampak njenega j e^jisi | a 

kle. Zgledavale so j j ^ 
kako postopa s . J k ' 
žem, ki da je P r l "J

0 ? | L 
vež. Govorile so # 
bil nekoč tako r a ,, | fipat 

j e z verigo privez8 J ^ 
jas l im. K a j jaz ^ T * « 
res. Morda je billo sed. Pživ 

j e d a n j e jezičnih s° flfy 
Nekega dežev i j 

prišel k nam v jfl^li 
pri l ikah itak ni bl J j e ! 
ga kot za vasovanj 
je gospodarjem j ^ f ^ i i 
ker niso mogli do J j ^ ] 
hlapci se pa nis° .^jfcflNc 
takim vremenom. i 2 

Za mizo sta se ^ » tj 

in naš oče in s® ^ '• 
j az sem pa sede J F6 j 
peči in skrbno pj % 
n jun pogovor, da j ^ 
slišal. Pa se mi J™/ V 
kov ni nič ka j 5-'*< 
se je vse preveč ,) jl0 

ki me niso P r a V . aio, N 
K a j je mene i \ 
so t rami , pa k ° ! Jy S 
vrgla t a senožet j J 6 j 
sivka ali plavka . f % 
niso f ronki N 
bosta P r u s in * j N 
udari la . > ^ 

-Meni se je ^ i ^ 
te jš ih r a z g o v o r i f J i 
za'es , i '!ri S W V 
cih za pečjo. W zS j ' 
k d a j bosta stop"* % 
skega stališča j l t 4 

tero iz svojih 
gotovo našla veh 
v moj i bu jn i d o ^ P i 
bilo le nič, sem 
novega očeta nai-i I vii 
ovinkov: 

"Oče Susman°v JL* 
kda j s t raši lo?" j / l L ' 

Obrnejo se P r ° j / j i ^ 
se dobrohotno / i l ^ 
vržejo čik iz ^ / I W , 
levo, krepko P'J M : 
kot, pa odgovoru V L 

" C e m e j e k ^ ^ 
viš? Japček, ti j„ it)( 

dal, ki se ti ne ^ f r ^ 
danes pretrese, ^ ^ 
na to. Veš, v ^ , / ^ 
bil korenjak , ^ ^ 
Grmek, t u k a j le- tjf. ^ 

"Aha, p lenkaf p / ^ 
roki za igračo, 1 1 

oče. j f)t,| 
"Ne samo p l e ^ \ 

lahko vihtel z \ 
sem smel sk° r° i alo ^ \ 
p r i je t i v roko o 
da se mi ne bi z

 bil' \ } 

N a j b o l j močan J J J, \ 
Štine, ki je j? 
mi rokami za k 
voz, naložen ® ' fr^ k 
mi. Za n j ih S 
jaz. Ali ne, G r n , d> j S 

" S a j sem r e k ^ j % 
kej ," mu s e k u » J . n / ! 'i, 
ki niso hoteli r e c y % 
tako ne tako. v jji \ J 
raslo 

spoštovanji ^ J \ 
n j e do starega 5 % 
bil zda j že P 1 ' ^ bil ̂  j S 
zverižen, pa ki • , p Ai!i 
tak junak , kot ® fjl J i 

Bom ju t r i 



n j a niti za j t rka . 
Kolonija ni bila več daleč, a 

bilo j e še prav zgodaj, ko sta 
prišla t j a k a j . L j u d j e so še spa-
li, in le iz enega dimnika se j e 
dvigal dim v jasni vzbuh pro-
buja jočega se dne. 

Mlad mož je prišel iz ba j t e 
in obstal za trenotke zunaj , ko 
je zaprl dveri za seboj. Zdehal 
je, se pretegoval in razgledo-
val, kakšen dan se obeta na ne-
bu. Nato je odšel v lesen hlev, 
in Roger je stopil za n j im. 

Mladi mož ni bil podoben 
bradatemu kočar ju in sprejel 
ga je z ul judnim nasmehom. 

"Dobro jut ro ," j e dejal . "Pa 
ste zgodnji na cesti." 

Radovedno ga je ogledoval, 
Rogerjevo obutev in obleko ter 
bledoto njegovega obličja. 

"Ali ste pravkar prišl i?" je 
vprašal . "S pogorišča?" 

"Da, s pogorišča. Bil sem 
dolgo odsoten in rad bi zvedel, 

Srebrnina 

so li moji p r i j a te l j i še med ži-
vimi ali pa so že mrtvi. Ali ste 
slišali ka j o otcu Janu misijo-
n a r j u pod Craggovim hrb tom?" 

Obličje mladega moža s e j e 
razjasnilo. 

"Poznam ga," je odgovoril. 
"Pomagal mi je pokopati bra ta 
pred tremi leti. In če iščete n je-
ga, bodite brez skrbi; živ je. 
Odšel je vvWilliamovo utrdbo 
tedeu dni po ognju, a ta j e bil 
v septembru, pred osmimi me-
seci." 

"In ni bila ž nj im deklica -r-
Nada Hawkinsova?" je vpra-
šal Roger, trudeč se na vso 
moč, da .bi govoril mirno, zroč 
mlademu možu v licu. 

"Ne. Bil je sam. Prenočil je 
v te j ba j t i ; a o dekletu tega 
imena ni nič govoril." 

"A o kom je govoril?" 
"Bil je zelo u t ru jen in mi-

slim, da je bil napol mrtev od 
tuge nad tem, kar se j e zgodi-
lo. Kolikor se še spominjam, ni 
izgovoril nobenega imena." 

Tedaj je opazil žalostni iz-
raz v Rogerjevih očeh in ves 

Že več let je bilo vsem tam 
v okolici znano, da Henrik Bo-
man ni bil dober poljedelec. 
Svojega lastnega posestva ni 
znal voditi in so ga že pred tri-
desetimi leti prodali na javni 
dražbi. Po te j nesreči je Henrik 
živel pri svojih dveh sestrah na 
obširnem posestvu in seveda je 
bilo vprašanje , ali j ima je k a j 
koristiti. Vendar so se dobro 
sporazumevali, in ker sta bili 
sestri Bengta in Otilija tako 
delavni, je bilo posestvo lepo 
urejeno in plodonosno. Vendar 
so se l j u d j e večkrat čudili, da 
sta obe skopi sestri tako dobro-
hotni spričo lenega in nezmož-
nega Henrika. Nikoli ni bilo 
slišati žal besede in nikoli no-
bene pritožbe, češ da morata 
preživljati še tega moškega! 

Preden je bil Henrik pogo-
rel kot posestnik, je bil doživel 
že drugo smolo. Pa matur i je 
bil v kadetnici, pa je pri izpitu 
padel. Nato mu je oče prepu-
stil posestvo, ki je prišlo že čez 
nekaj let v konkurz. Še dobro, 
da oče ni doživel te druge ne-
sreče svojega sina. 

Po očetovi smrti sta obe hče-

"Le kdo bi na j nas bil prišel 
obiskat? Jako nepr i je tno vprav 
zdaj , ko bo treba repo posprav-
l ja t i s pol ja . Jaz pač ne uteg-
nem, da bi se z družbo zabava-
la. Takoj pride voz pome . . . 
na njivo moram, čeprav je ne-
delja. .Treba je izkoristiti lepo 
vreme." 

Tudi Bengta je pristopila k 
oknu, a je veselo vzkliknila: 

"O, to so pa zdravnikovi! To 
je pa lepo! Pa tu j ega gospoda 
imajo s seboj. Le kdo bi to bil 

1" 
Tudi Henrik se je bil vzlekel 

k oknu in vsi t r i j e so odšli ven, 
da bi sprejel i okrožnega zdrav-
nika, ženo in n junega gosta. 

Doktorjev gost j e bil čudovi-
to načičkan, ma jhen gospod, ki 
je hohnjal in ovohal vse pred-
mete v sobi kot kak pes. Nje-
gov pogled je ljubeznivo pol-
zel po starem srebrnem kavo-
vem posodju, in Otili ja j e koj 
spoznala, da je to neka'ksen na-
kupovalec, ki bi kmetom rad za 
majhen denar (izvabljal n j ih 
dragocenosti. Toda Bomanovi 
niso bili samo k m e t j e ! Njihova 
mati je bila pas tor jeva hčerka 
in nj ih oče je š tudiral na kme-
tijski šoli. Sploh pa — čeprav 
bi bili pristni kmet je , se ne bi 

ri prevzeli domače posestvo in 
ga vodili ko dva moška. Ko je 
ubogi Henrik izgubil svojo last-
nino, sta mu sestri ponudili 
streho. Ni se dal dolgo prositi, 
marveč se je hvaležno naselil 
na Lindelundi, da je kar na-
prej Bogu čas kradel. 

Bil je len in sanjav, toda si-
cer čeden in pr i je ten človek. 
Obe sestri, ki sta bili malo sta-
rejši, sta ga častili ko malika 
in sta bili srečni, da sta smeli 
razvajat i . 

On se je lepo z vsem spri jaz-
nil, in se mu ni zdelo, niti da 
mu je dobro niti slabo. Na po-
sestvu niso imeli kclovekaj ha-
ska od njega, marveč je taval 
po njivah in gozdovih, kadar ni 
lenaril,, ležeč na klopi in kadeč 
pipo. Dnevi in leta so minila, 
ne da bi mogel jasno spoznati, 
ka j se j e zgodilo in k a j je v 
vseh teh letih počel. 

Začel' se je s tarat i in se je 
bližal šestdesetemu letu. Ravni 
hrbet se mu je skrivil in črni 

dali kar takole naplahta t i ! Oti 
l i ja se je nevede zravnala. 

Zares, čez čas se je izkazalo, 
da je bil ta človek kustos mu-
zeja v Stockholmu in je zdaj 
"loVil" staro srebrnino. 

"Gospod kustos je eden na-
ših najbol jš ih poznavalcev sre-
brnine," je pojasnil doktor. 
"Naročeno mu je, da n a j iz-
takne za svoj muzej kake <po-
sebne zanimivosti." 

"Pri nas ne boste ničesar do-
bili," je ©tilija odločno izjavi-
la. 

Mali, nežni kustos se je zdrz-
nil, rekoč, da tega tudi mislil 
ni. Vendar je tako nerodno 
ugovarjal , da je bilo koj vide-
ti, zakaj da je prišel na Linde-
lundo. 

Povod- je bilo njihovo staro 
srebrno kavovo posodje in še 
pradavna srebrna čaša. Veliko 
srebra ni bilo v stari hiši, a ko-
likor ga je bilo, je bilo imenit-
no. ,j 

Henrik je vstal, šel k omari 

njegov obup, ki ga ni mogel več 
skrivati. Zato je pristavil tola-
žeče : 

"A mnogo deklet je prišlo 
tod mimo, samih in v družbah. 
Kakšna pa je bila Nada Haw : 
kinsova?" 

"Skora j še otrok," j e odvr-
nil Roger z mrtvim glasom. 
'Osemnajst let ima, krasna je, 
modrih oči, r javih las in s ko-
dri okoli obraza. Kakor angel 
— da bi je ne pozabili, ako bi jo 
videli — čeprav samo enkrat ." 

Mladenič je sočutno položil 
Roger ju roko na ramo. 

"Tod mimo ni šla," je dejal, 
"a gotovo jo na jde te k j e drug-
je. "Ali nočete zaj t rkovat i z 
menoj? Imam nekega tu j ca v 
hiši, a še spi. Tudi on hoče iti 
na pogorišče, odkoder ste prišli. 
Išče nekoga in morda bi vam 
lahko ka j povedal o dekletu. 
Gre h Craggovemu hrbtu ." 

"Tako? Kako pa se piše?" 
"Breault ," je povedal mlade-

nič. "Cetnik Breault od kral je-
ve severozapadne jezdne polici-
je." 

Roger se je okrenil in pogla-
dil konja, ki je čakal svoje kr-
me. A Roger ni čutil ničesar 
pod svojo roko, ki mu je^ neka-
ko omrtvela. Pol minute ni mo-
gel ziniti niti besede. Potem pa 
je de j a l : 

"Hvala, p r i j a te l j . Zaj r tko-
val sem že in se mi mudi v goz-
dove na severozapadu, t j a k 
Dežji reki. Ne pravite, prosim 
Breaultu, d'a ste me viideli; mor-
da bi se jezil, da ga nisem po-

seben način zavrtite. Ali ste jo 
imeli že kda j odpr to?" 

"Le enkrat ," je odvrnil Hen-
rik in je vzel kustosu škatlo iz 
rok. "Toda zdaj je ne znam več. 
Sicer je pa itak prazna." 

"Kakšen grb pa je tole na 
zadešnji s t rani?" 

Henrik ni odgovoril, ampak 
je dal škatlo spet na n jeno 
p re j šn je mesto, v predal. 

Besede so potekale o tem in 
onem, vendar so se zatikale, in 
kustos se je zmeraj kakor za-
čaran obračal k omari. Slednjič 
je proseče povzel: 

"Ali ne morem še enkrat vi-
deti tiste škatle? Ali veste, od-
kod je, ali sploh k a j veste o 
njeni zgodovini?" 

,Henrik ni odgovoril. Bengti 
se je to zazdelo nevljudno in 
oglasila se j e : 

"Moj bra t ni hotel nikoli po-
vedati, odkod da jo ima. Sploh 
sem se začudila, da vam jo je 
pokazal. Jaz sem jo videla le 
enkrat — še pred davnimi leti." 

Pogovor je utihnil, in zdrav-
nik in njegov gost sta se odpra-
vila, ne da bi še omenila srebr-
no škatlo. Bilo pa je, ko da ku-
stos nekam nezaupljivo škili na 
Henrika, ko se je poslavljal . In 
ko je sedel v avtu, je spet vpra-
šujoče zrl na, skrivnostnega 
lastnika srebrne škatle. 

Cez nekaj tednov je prišlo 
zapečateno pismo v hišo. Vse-
bovalo je vl judno in skromno 
vprašanje , ali bi Henrik hotel 
tisto srebrno škatlo prodati za 
tri tisoč švedskih kron? Da je 
on, kustos, dobil od nekega ime-
nitnega trgovca s srebrnino na-
ročilo, na j 'vse poskusi, da bi 
to škatlo pridobil za njegovo 
dragoceno zbirko. 

Henrik ni hotel na to pismo 
niti odgovoriti. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Kupujte vojne bonde! 

MALI OGLASI 
Naprodaj ali se zamenja 
časi se sedaj spreminjajo. Do-

bro učeni kupci vedo, da se sedaj 
bliža zadnji čas, da si lahko izbe-
rejo po svoji ceni. 

Na številki 9114 St. Clair Ave. 
2 trgovska poslopja, 4 stanova-
nja, iz opeke, 4 garaže; se mora 

DELO DOBIJO 
Moške in ženske 

splošna tovarniška 
dela 

se potrebuje za 

6 dni v tednu 
, 48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški na uro 

Ženske 62y 3 c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(79) 

DELO DOBIJO 
OSKRBNICE 

Poln čas 5:10 Dopoldne do 1:40 zjutraj. 

Šest noti v tednu. 

V mestu— 
750 Huron Rd. ali 700 Prospect Ave. 

Plata $31.20 na teden. 

Delni čas— . • -J 

1588 Wagar Rd., Rocky River. 
Tri ure na dan. 6 dni v tednu. 

Plata $9.90 na teden. 
Ako ste zdal zaposleni pri vojnem delu. 

se ne priglasite. 
Employment Office odprt 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan. 
razen v nedeljo. 

Zahteva se dokaz o državljanstvu. 

flie Ohio Beli Telephone Co 
700 Prospect Ave.. Soba 901 

lasje so jcačeli siveti. 
Otilija in Bengta sta bili de-

belušasti, skopi in marlj ivi . 
Na Lindelundi je življenje 

enakomerno potekalo, in čaj; 
je vsem trem mineval sproti 
tako, da tega niti niso opazili. 

Bilo je lepe poletne nedelje 
koj po kosilu. Sladki vonj po 
lipah' je težko in mlačno med-
lel pod zeleno senco zaspano 
brnenje čebel in mukanje kra-
ve je zdaj pa zdaj prekin ja jo 
nedeljsko tišino."V nizki sobani 
je bilo zatohlo. Otilija in Beng-
ta sta dremali v svojih gugal-
nikih, Henrik pa se je leno pre-
tegoval na klopi. Mesarska mu-

;>ha se je zaletavala v strop in 
je jezno brenčala po/ kotih. 

Nenadoma je zavil avto na 
dvorišče. 

Otilija se je s težavo dvignila 
in pristopila k oknu, rekoč: 

in vzel iz predala majhno, ok-
roglo, nerodno, srebrno škatlo. 

"Ker ste strokovnjak v srebr-
ninah, gospod kustos, vam bom 
pokazal, k a j da imam. Vendar 
menim, da ni dosti vredno. Ali 
jo znate nemara odpret i?" 

Na pokrovu težke, neokretne 
škatle sta bila dva t rdna, umet-
no narejena kazalca in okrog 
cfteh so bile vrezane črke, ki ni-
so imele nobenega smisla. « 

Strokovnjak za srebrnino je 
kar s pobožnostjo vzel škatlo v 
roke, ogledal si jo je z vseh 
strani in jo nežno božal. Sled-
njič je de j a l : 

"Nisem mislil, da imamo v 
državi več ko dve taki škatli. 
Ena je v mojem muzeju, eYia 
pa je zasebna last. I zha ja iz 
14. s tolet ja in je posebna dra-
gocenost. Ali jo znate odpreti? 
To se zgodi, če kazalca na po-

prodati zaradi bolezni. Istotam 
se dobi tudi stanovanje 5 sob za-
nesljivi družini; cena $13,500. 
Se tudi lahko zamenja za malo 
posestvo. 

Dve trgovini, 6 stanovanj, iz 
opeke, blizu E. 75. St. in St. Clair 
Ave. letni dohodki $3,140; cena 
$17,500; samo $4,000 takoj, 
ostalo po vašem pogoju. 

Blizu 120. ulice na^St. Clair 
Ave. 3 trgovski prostori, 10 sta-
novanj, dohodki $4,200; cena 
$33,000. 

Blizu 140. ceste in St. Clair 
Ave. 12 stanovanj po 3 sobe, do-
hodki $3,420, cena $23,500. 

Na vCoit Rd. blizu St. Clair 
Ave. za 4 družine, 4 garaže, let-
ni dohodki $1,766. 

Za nadaljna pojasnila lahko 
pokličete vsak čas 

Mr. Jelarcic, 1)1 1046 
(Mar. 24, 28, 29, 30, 31) 

čakal. Toda razumeli me boste, 
ako ste ljubili svojega ra jnega 
brata, da nisem prav nič razpo-
ložen, se s kom razgovarja t i o 
stvareh, ki zanimajo le njega, 
ne pa mene." 

"Razumem," je dejal mlade-
nič, "a upam, da jo zopet na j -
dete." 

Molče sta si stisnila roko in 
Roger je hitel od ba j te . . . 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

Kupujte vojne znamke! 

Rough grinderji 

Izkušeni in za učenje 
Dnevno delo 

Plača od ure in overtime 
Lepa prilika po vojni 

Slovenski forman 

Picker X-Ray Corp, 

• ' B ' e e K ® 
Cleveland 

(79) 

Lahko hišno delo 
Išče se žensko za lahka hišna 

dela, navadna dcuha, nič težke-
ga dela, perilo se da je ven, v 
sredo prosta, boljša družina, 
dobra plača. 41 E. 214. St. ali 
pokličite pred 11 dopoldne KE 
2225. • (x) 

MALI OGLAST 

(X) 

Pomivalci posode 
MOŠKI IN ŽENSKE 

Tudi ženske, ki bi pomagale servirali 

jedila v kafeterl.il. 

Predznanje ni potrebno. 

Plača, hrana in uniforma. 
1 Zglasite se pri zadnjem vhodu 

Hotel S ta tier 
E. 12. St. in Euclid. 

(74) 

Težaki * 
za 

Splošna tovarniška dela 

Dobra plača od ure in overtime 

Stalno delo in dobra prilika za 

prave delavce. 

Pipe Machinery Co. 
930 E. 70. St. 

blizu St. Clair. 
(74) 

Poceni 
Hiša za 2 družini, 5 in 5 sob, 

68. St. blizu St. Clair; hitremu 
kupcu za $4,800. P. P. Muliolis, 
6606 Superior Ave. (77) 

Stanovanje iščejo 
Mlad zakonski par z- 2 otro-

koma išče 4 ali 5 sob v tej oko-
lici. Pokličite MU 0304. (76) 

Težaki 
Za bazično industrijo. 

10O% vojno delo 

Plača od ure in overtime 

Izvrstna prilika do vojni 

Zglasite &e v 

Employment Office 

Jones & Laughlin 
Steel Corp. 
(OTIS WORKS) 

3341 Jennings Rd.. zadei za 
Mestpo bolnišnico 

ali na 
3131 Lakeside Ave. 

(70) 

POPOLNOMA 
nova streha 

tako malo 

kot 

$72.50 
Jordan Construction Co. 

12713 Superior Ave. 

L I 1718 YE 9246 
(x) 

TEŽAKI 
in 

POMAGAČ1 
Prilika za napredovanje 

Obrambno delo 

Plača od ure in overtime 

Chandler Products Corp. 
1491 Chardon Rd. 

(75) 

IZDELOVALCI ORODJA 
L A T l t E DELO 

POPRAVLJALCI STROJEV 

POMAGACl PRI STROJIH 

CHIP VLAČILCI 

TEŽAKI 

Plača od ure in overtime 

Bombe na Finskem. — Gornja radioslika je poslana iz Stockholmu, nam predstavlja 
vMnek napada 600 ruskih letal ki so s svojimi bombami razbijali glavno mčtsto Finske 
— Helsinki. Na 26. februarja so ruske bombe razbile industrijski del glavnega mesta in 
ostale so le še razvaline kot je videti na sliki. Rusi pravijo, da bodo poslali še več bom nad 
to mesto. 

ženitna ponudba 
Vdovec brez otrok želi znan ja 

v svrho ženitve z Jugoslovanko 
v starosti od' 50 do 60 le t ; tudi [\\Q B l S h o p & BaOCOCk t O . 
če ima enega otroka. Imam j 
svoj lastni dom z vsem pohi-
štvom in sem star 60 let. Kate 
ro zanima, na j se oglasi osebno 
ali pismeno pri George Malako-
vič, 6529 Philetus Ave., Cleve^ 
land 4, O. (74) 

4901 Hamilton Ave. 

(Mar. 25, 27, 29, 31) 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCE 

«tiste T . g o v i m h r b t o m J e 
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Nt ran pragozda 
JAMES OLIVER CURWOOD: 

WPa i * 

ROUGH POLIŠERJI 

in 



Ko sem napravila sprejemni 
izpit za univerzo, sem mislila, 
da ga bom preokrenila •— toda 
t akra t je bil tako strašno raz-
dražen. Zdi se mi, da je t ak ra t 
prvič uvidel, da hočem na vsak 
način predreti s svojo voljo. 
Vsi t r i j e smo bili zadnje tedne 
kakor sovražniki in vendar . . . 
vendar imam svojega dobrega 
očeta tako rada . . . Zdi se mi 
tako strašno, pr izadejat i mu 
ka j takega." 

Divje je zaihtela in udari la z 
glavo ob mizo. Molče je položi-
la osivela žena roko na bogate 
dekliške lase. S široko razprt i-
mi očmi je strmela v da l jne 
spomine. Tu, prav v te j hiši se 
j e zgodilo pred več kakor pet 
in tridesetimi leti . . . ali ni bii-
lo prav v te j sobi? Ne, v zgor-
n j i sobi, k j e r je bila takra t li-
kalna deska . . . Še zda j je vi-
dela Keeje t je j ino drobno pla-
volaso glavico, kako je slonela 
na temni hrastovini in kako se 
j e v joku stresalo nežno telo . . . 
Določno je čula skora j iste obu-
pne , besede: "Tako strašno se 
mi zdi, pr izadejat i svojemu 
ubogemu, l jubemu očetu tako 
bridkost . . . " 

Keeje t je se je t akra t ukloni-
la neizprosni volji. Imela je v 
sebi moč odpovedi . . . Ali pa 
je bila zaradi te žrtve deležna 
čiste radosti s rca? Časi so bili 
drugačni, deklice niso imele ta-
k ra t nobene svoje volje . . . 

Kar se je Liza Wijsman drz-
nila nocoj, je bilo njeno, je bilo 
prav Miebetjej ino delo. Brez 
zaslombe, katero je našla pri 
n j e j , bi ta odločna, močna de-
klica ne imela poguma, kljubo-
vati svojim staršem in sodbi 
sveta . . . Ljubila je Lizo zaradi 
njenega pogumnega ponosa . . . 
in vendar jo je zda j ob uri od-
ločitve obhajal teman občutek 
krivde . . . Njene misli so veno-
mer romale k tihi, postarni že-
ni v veliki, lepi doktorjevi hiši, 
katero je tolikokrat videla pri 
oknu, sklonjeno nad svoje šiva-
n je . . . In spričo izraza njene-
ga tihega, sko ra j ugaslega, glo-
boke otožnosti polnega obraza 
se ji je zmeraj krčilo srce. 

Končno se je drznila staviti 
vprašanje , ki je moralo biti 
izgovorjeno. " K a j je deja la 
tvoja mati, k a j je storila, ko je 
tvoj oče vzrojil in te hotel pri-
si l i t i?" "Ne vem," je vzkliknila 
Liza vsa zbegana. "Mati j e 
molčala. Ona molči skora j zme-
r a j , kadar popade očeta jeza 
in rohni. Molčala j e tudi ta-
krat , ko se je hotela Constanza 
poročiti z Vegeerjem in oditi v 
kolonije in je oče izjavil, da 
ne bo tega nikdar dovolil. Tu-
di t akra t ni dejala ničesar, ko 
je Willem vztra ja l pri tem, cla 
postane slikar . . . In tudi že 
poprej , ko smo bili še otroci: 
kadar se je oče razjezil in s 
prepovedjo udaril vmes, j e ma-
ma zmera j molčala—ali t eda j 

n a j te nikar ne pahneta v pre- prebudila v tebi nag 
nagl jene odločitve. Pomisli, ko- tero sem v strahu ' 
liko bridkosti boš pr izadejala dolgo pričakovala-• 
svojim staršem, kako te bodo Liza, meni je ta 
vsi mirno misleči l j u d j e obso- na, da te privlačuj6 

jal i , kako omemogočiš sama in vsa človeška bedJ 

sebi srečen zakon, ki je vendar- straši človeško trpU 
le pravi namen vseh nas žena. prebudi v tebi žens» 
Toliko mesecev sem prosila Go- kakršno sem vse sv 

spoda, da bi te odvrnila od Tvo- n je čutila pred ten 

je nakane: ka j t i čeprav mi nisi In meni se zdi tak° 
rfiČesar povedala in mi nisS se hočeš priključi*!® 
darovala svojega zaupanja , sem nim ženam, ki teptaj 
to že dolgo slutila. S a j sem ve- toliko zakonov Prl5 

dela, da se učiš iz latinskih sti. 
knjig, ki sem jih večkrat vide- (Dal je priho® 
la v tvoji sobi, in da je s trast , -O""^ 
katero ti je tvoj oče v,cepil že v Pomagajte An'en 

otroških letih za svojo znanost, vojne bonde in 2na' 

U Č I T E S E A N G L E Š Č I N E 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO-SLOVENSKEGA BERIL4 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

k a t e r e m u je zn i žana cena £ p fly 
in s t a n e s a m o : 

Naroč i la sp re j ema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6113 St. Clair A v e . Cleveland, 

V ČETRTEK! SAMO EN .DAN PRI 

THE MAY CO. 
KONCEM MESEČNA RAZPRODA 

%) n a š e m t r e t j e m n a d s t r o p j u z a o b l e * 

Suknje, obleke, kožuhi, športne J jf 1 J ^ l 
obleke za mladino, dekleta, žene, • l i l i I a 
ter obilne žene, z redukcijo od M I 

V BLAG SPOMIN 
PETE OBLETNICE SMRTI NAŠE IS-
KRENO LJUBLJENE IN NIKDAR 

POZABLJENE SOPROGE IN 
MATERE 

Rose Koščak 
ki je mirno v Bagru zaspala večno 

snanfo ditto 29. m arm. 1PM. 

Kožuhaste suknje 
1 MOUTON Dyed Lamb Coat, size $00 
10; originally $138 .. - 0 0 
6 SEAL-DYED Coney Coats, 14 to $00 
40; originally $138 0 0 
4 RUSSIAN PONY Coats, black, $ 7 0 
brown, 16-40; originally $135....:... * 0 
4 SABLE-DYED Muskrat Coats, $100 
14 to 18; originally $250 « 0 0 
1 AUSTRALIAN Tipped Opossum $ O C O 
Coat; size 15; originally $325 * 0 0 
2 SPOTTED CAT Coats, % length, $ | C A 
sizes 14, 16; originally $225 " W 
1 LETOUT RACCOON Coat, size $ | Q 0 
16, fine, dark skins; orig. $275 I v O 

Ženske suknje 
22 COATS, black and blue with 
black-dyed Persian, squirrel, one or $ C C 
two of a k ind; originally $100 WW 
15 COATS, black, blue, with Persian $ C A 
or Mt. Sable ; orig. $68 to $78 w U 
24 COATS, tweed and black O C 
wools, un t r immed; originally $35 • • » O i l 

Poceni obleke 
153 DRESSES, af ternoon rayjj 
crepes, for misses; originally 8-J1 

42 DRESSES, rayon crepes, misses 

womens; originally 8.95 " 
82 DRESSES, rayon crepes, pri'1^ 
misses', women's ; originally 
74 DRESSES, af ternoon types f°; 
misses, ,women; 'orig. 8.95-lO'J ' 

Obleke za mladino 
46 DRESSES, dark and pas^1 

originally 8.95 to 12.95 ;" 
70 DRESSES, rayon crepes; 
inally 10.95 to 12.95 "' 
50 DRESSES, dark rayon crepe« 
pastel wools; orig. 10.95 to 
32 DRESSES, dark and pastel 
ons; originally 16.95 to 22.95 " 
20 DRESSES, dressy afternoon 
types ; originally 17.95 to $25--

Ženske obleke 
6 DRESSES, originally 12.95 a"c 

17.95. Rayon crepes and prints -
15 DRESSES, originally 12.95 tc 

19.95. Dark and pastel colors 
46 DRESSES, originally $15 to 
One- and two-piece styles "' 
9 DRESSES, orig. 17.95 to 39.9^ 
Dark, pastel and print rayons..-
8 DRESSES, orig. 22.95 to 49.95 

Rayon, crepes, sheers, prints.. 

Športne obleke 
82 BLOUSES, rayon w 
crepes, spun - rayons; | Q f l 1 

origianlly $3 to 4,50.... I » v v 
100 BLOUSES, rayon crepes, s a ' 
tins, metallics; orig. 7.95 to $15-" 
38 DRESSES, rayon gabardin* 
rayon-and-wool jersey, pastel 
ors; originally 7.95 to $15 
164 COATS, cotton g a b a r d i * e 

raincoats, 12 to 20; orig. 7.95 - - " 
291 SKIRTS, wool, wool-and-raj j 
on, plaids, plain colors, sizes 24 1 

28; originally 4.50 to 5.95 - ' 
247 SKIRTS, plaids and plain col-
ors ;originally 6.50 to 7.95 " 
158 SWEATERS, pas- x C 
tel and bright tones; | J Q 
orig. 2.25 to 3.50 I / K r 

ki je mirno v Bosru zaspala večno 
spanje dne 29. marca, 1939. 

F^t let že počivaš v grob«, 
ljubljena sdproga in draga mati, 
nam pa težko je pri srcu, 
vsem v spominu si ostala. 

Počivaj mirne, soproga in mati, 
ker storila najbolje si za nas, 
večlii. Bog Ti daj plačilo, 
s.'pava.i v grobu zdaj sladko. 

Tvoji dragi žalujoči ostali: 

FRANK KOŠČAK. soprog 
in OTROCI. 

Cleveland. O., 29. marca, 1544. 

6 COATS, one or two of a kind, with 
fox or Persian, sizes 12 to 20, 9 to $ C A 
15; originally $68 - V V 
12 COATS, red or black, with Per . $ I A 
sian .sizes 14 to 20; originally $78.... W 
52 COATS, untrimmed, tweed, 
blue, brown, nude, colors; orig- O C 
inally $35 , 1 1 • O ® 
40 COATS, untr immed, camel-
fleece with leather or f u r button-
in lining; also Chesterf ields in A A O C 
red, green, nude ; orig. $39.95.... (LLh09 
21 COATS, Lustrlaine in blue or 
nude, with button-in leather lin- A Q A C 
ings; originally $49.95 

Suknje za mladino 
20 COATS, tweed and camel-
fleece with button-in linings, - I C O C 
sizes 9 to 15; originally $29.95.... I 5 M K J 
12 COATS, with raccoon or wolf, $ Q f | 
sizes 9 to 15, 12 to 20; orig. $49.95 O i l 
54 COATS, Koalapaca in rose, 
brown, red, sizes 9 to 15; orig- A A A C 
inally $29.95 
17 COATS, tweeds, camel-wool with 
button-in linings, sizes 9 to 15 and $41 ) 
12 to 20; originally $25 I U 

Cenjenemu občinstvu naznan jam, da sem prevzel od 

Mrs. Agnes Jazbec 

MESNICO IN GROCERIJO 
na 823 E. 222nd St., Euclid, 0. 

Prostori bodo zopet odprti v četrtek 30. marca. 

Priporočam se starim in novim odjemalcem. Garan-

tiram najbol jše , vedno sveže blago po zmernih cenah. 

Pridite k nam, boste videli, da boste z nami lahko 

trgovali. 

* * i 

JOSEPH PETRICH 
823 E. 222nd St. in 26594 Lake Shore Blvd. 

OBLAK MOVER 
Se priporoča, da ga pokli-

čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vašega 
starega znanca 

JOHN OBLAKA 
1146 E. 6l8t St. 

BE 2730. 

Bistre in m a n j bistre zasmeho-
valne pesmi na emancipiranke1 

so se množile kakor gobe po I 
dežju. Zlasti vneto so jih pre- ' 
pevali študenti, kadar so šli1 

mimo zloglasne hiše na Rapen- | 
burgu. Gerrit van Doeveren, ki j 
je na jbo l j divje rogovilil, da bi 
pozabil r azočaran je v ljubezni, 
j e neke noči, ko je šel z nat rka-
no t rumo pr i j a te l j ev mimo hi-
še, k j e r j e vedel, da se za do-
bro zaprt imi zelenimi oknicami 
n a h a j a glavni stan nevarne mo-
ti telj ice Eeetsovega predava-
n j a , napisal s kosom bi l ja rdne 
krede, katero je s lučajno imel 
neki tovariš v žepu, z velikimi 
črkami na steno ime T r d n j a v -
ski ostrog Sylvia,' katero mu 
je šinilo kot prekrasen domis-
lek v glavo. 

Miebetje, katere se j e to na j -
bolj tikalo, se je prisrčno sme-
ja la te j neotesani šali, S a a r t j e 
pa je zopet doživela trenotek, 
ko ni brez zavesti krivde mislila 
na svoje starše. In Zofi ja j e 
skr ivaj potočila nekaj solz, ker 
je moral Evert Immerzeel, ki 
je navzlic jezi svojih staršev 
ostal zvest nevesti, tliko presta- , 
li zaradi neprestanega zbada-
tlja svojih tovarišev in bo šel 
g in i j a ln i van Doeverenov do-
mislek v gosposkem klubu goto- ' 
vo od ust do ust. Liza Wi j sman 
pa je objestno prevzela to ime 
in je naslednjega dne naslovila 
pismo, namenjeno teti Sylvain, 
z besedami: "Trdnjavski ostrog 
Sylvia na Rapenburgu pri Zvo-
narski stezi." 

Ko je Betsy prebrala poglav-
je angleške knj ige do konca, so 
dekleta na Cateauin predlog, 
ker j e zuna j odbila že deseta 
ura, pospravile šivanje, katere-
ga je Coba odnesla v dekliško' 
sobo, ki j e že leto dni rabila za 
delavnico. Zof i ja j e medltem 

ČE STE BOLNI 
Ako t rpi te na nerednosti v 

želodcu, jetr ih, ledicah, vranci, 
revmi ) visokem pritisku krvi, 
ali zastareli poškodbi, pridite k 
meni, da vidim, k a j morem sto-
riti za vas. Imel sem velik 
uspeh v 25 letih v takih sluča-
jih. Jaz se poslužujem stare ev-
ropske in najnovejše metoda 
bolnišnic pri zdravljenju. 

Pridite do doktorja, ki razu-
me vaš materin jezile in vam 
lahko razloži na razumljiv na-
čin. 

DR. PAUL W.WELSH 
HYDROPATHIC CLINIC 

(specialist v starih boleznih) 

Uradne u re : 
10 zj . do 4:30 pop., razen v sredo 

423 Citizens Bldg. 
850 Euclid Ave. 

Telefon: MAin 6016. 
(Wed. — x) 

pripravila v sobi na vrt z ma-
slom namazan kruh za večerjo 

| in pod vodstvom male, debele 
; matere, ki je v pozni, toda te-
'mel j i to naučeni varčnosti ne-
| sla v roki svoj zakur jeni pod-
jnožnik, čigar oglje še ni ugas-
nilo, je odromal sprevod žensk 
skozi dolgo, tiho, hladno belo 
in strogo čisto vežo. 

Teda j j e Miebetje, ki j e še 
za hip zaostala, da bi pospravi-
la odrezke in kosme z/zrcalno 
svetle mize, začula hlastno, 
močno t r k a n j e na oknice. Ne-
jevol jno se j i . j e nagubalo čelo; 
namrščila je obrvi in prisluh-
nila. Ali so bili zopet študenti 
na pohodu, ali so .skuhali novo 
'šalo' zoper t rdn javsk i ostrog 
Sylvijo? 

Toda t r k a n j e se j e oglasilo 
znova in še nu jne j še , da, zdelo 
se ji je, da ču je glas, ki burno 
proseče kliče n jeno ime. S po-
gumom, ki j i ni nikdar upadel, 
je dvignila okno, odpehnila ok-
nico in jo previdno prdiržala. 

" K a j j e ? " Njeno vprašan je 
e zvenelo skora j grozeče dolo-

čno, ker je še zmera j računala 
.na manjvredno šalo. Jesenski 
dež ji je bičal obraz, ko se je 
ozrla .skozi pr ipr to okno, in v 
tem hipu je spoznala glas sov-
"je nečakinje Lize, ki je skora j 
v obupnem izbruhu vzkliknila: 

"Odpri mi vendar, te ta Mie-
be t j e ; r a j š i nisem pozvonila, 
ker ne sme nihče vedeti, da 
sem prišla sem!" 

Trenotek pozneje je s tala 
mlada deklica v sobi, bleda, ob-
jokana, na smr t t rudna , brez 
sape, brez svoje navadne, vese-
le .samozavesti. Očividno je v 
na jvečj i naglici tekla skozi dež 
in po razmehčanih cestah, ker 
se j e n jeno tenko ogrinjalo pre-
močeno lepilo na rokah in se 
j e stekala mokrota s trakov 
njenega kr i l a ; tu las t pajčolan 
njenega klobučka ji j e kakor 
zmečkana cun ja visel na hrbtu. 
Njene ustnice so drhtele kakor 
ustnice prestrašenega otroka, 
ko je šepeta je pričela pripove-
dovati : 

"Zda j ni mogoče ničesar Vfč 
predrugačit i , zda j j e med me-
noj in papanom enkrat za vse-
lej konec . . . zda j ne morem 
nikdar več naza j domov. Dal 
mi j e na izbero, ali še uklonim 
in obljubim, da opustim ves 
svoj načr t — ali pa me bo za-
prl, dokler ne pridem zopet k 
pameti! Bil je ves iz sebe od 
r a z b u r j e n j a ; če bi se ne bila 
postavila mati med na ju , bi 
me nabil . . . Potem sem stekla 
proč, . . . onadva sta seveda mi-
slila, da se hočem izjokati v 
svoji sobi — jaz sem pa ušla 
po ozadnjih stopnicah in skozi 
vr tna vra ta . . . Zda j bosta pač 
uvidela, da mislim resno in da 
se dekle tri in dvajset ih let ne 
da več si l i t i!" 

Pos ta rna žena je sk ra jno na-
peto poslušala. Trepe ta je in s 
široko razprt imi očmi j e mo-
tri la Lizo, ki je vrgla s sebe 
ogrinjalo in s hlastnimi, preti-
ranimi k re tn jami s t rgala klo-
buk z mokrih, od vetra razmrše-
nih las. "Ne, dete moje," je iz-
javi la v naraščajoči bojazni, 
" tako bi ne bila smela storiti 
. . . to je preveč nenadoma, pre-
več nepremišl jeno! Prenagli la 
si se, pres t ras tna si bi la! S po-
t r p l j e n j e m bi bila svojega oče-1 
ta sčasoma pregovorila." 

Liza se j e sesedla za mizo 
in skrila svoj plavolasi, zali 
obraz v dlani. "Tudi jaz sem 
dolgo upala ," j e vzkliknila bo-
lestno. "Oče in jaz sva bila j 
vendar zmera j na jbo l j ša pri- ' 
j a t e l j a . . . Bil j e tako ponosen, I 
da sem imela toliko razumeva-! 
n j a za njegov poklic, da sem se ' 
bila toliko naučila od njega!j . 

MESNICA IN GROCERIJA 
pod novim vodstvom! 

smo otroci vedeli, da je na na- ' 
ši strani, in navsezadnje se je 
zgodilo zmeraj to, kar je ona 
želela . . ." 

"Toda to pot," je obotavl jajo 
se menila Miebetje, "pri tem, 
kar si se zdaj namenila, vendar 
ne more biLi mati na tvoji stra-
ni. Sa j poznaš n jen večni 's trah 
pred boleznimi in okuženjem." 

"Jaz nočem, ne morem mi-
sliti na mater, na to, ka j mora 
pres ta t i !" Liza je v obupu pla-
nila pokonci. "Ce mislim na to, 
vem, da ne bom niti za korak 
napredovala pri svojem delu. 
Nič več nočem videti tega, nič 
več čuti o tem. Nazaj domov 
ne morem več . . . Podrla sem 
za seboj vse mostove, nikogar 
nimam več, ki bi mi lahko po-
magal, razen tebe . . ." 

Miebetje je gledala hčeri svo-
jega duha v oči. Morala je mi-
sliti na tisti večer, ko si j e pred 
več kakor tridesetimi leti izvo-
jevala svojo svobodo in j e v 
temni noči stala na sprednjem 
krovu lad je proti Utrechtu. Za 
hip so plašni" dvomi grozili 
omaja t i ponosno in t rdno 
zgradbo njenega prepr ičanja . 
Ali so bile žene res ustvar jene 
za svobodo in neodvisnost, če 
so bile pa celo najmočnejše in 
na jpogumnejše tako zelo na-
vezane na pr igovar jan je in to-
lažbo in so na tihem hrepnele 
po dvojici rok, ki bi jih varu-
joče in skrbno objele? 

Toda hip nato je živahno po-
karala samo sebe in odrinila 

! vse pomisleke. Žene bodočih 
'rodov bodo drugačna, močnej-
ša, pogumnejša bi t ja , čim bo 
zlomljeno varuštvo, t i rani ja , ki 
j e vkovala n j ih živl jenje v spo-
ne. In potem bodo v svoji svo-
bodi, v neoviranem razvoju svo-
jih duhovnih sil doživele živ-
l jenjsko radost in srečo, o ka-
terih niso njihove matere v svo-
jem morečem ponižanju niti sa-
njale . 

Tako je zbirala zopet besede, 
s katerimi je vžgala v mladi de-
klici plamen navdušene bojevi-
tosti. Toda Liza je zdrknila 
pred n jo na kolena in je skrila 
obraz v njeno naročje kakor 
zapuščen otrok. 

"Tako težko bo," je zaihtela, 
"ne delo, ne dolnžost, niti boji 
. . . Pač pa biti tako daleč, tako 
strašno daleč od vseh . . ." 

I Draga moja hči! 
S tresočo se roko ti pišem te 

vrstice. Tvoj oče se j e šele 
pravkar odpravil k počitku, po-
tem, ko je bil ves večer strašno 
razbur jen zaradi tebe. Z na j -
večjo težavo sem ga komaj pre-
govorila, da ni odšel k tvoji te-
ti Sari, k j e r se, kakor smo pre-
pričani, nahajaš . Hotel te je 
odvesti od tam, da bi te podvr-
gel svoji očetovski volji. Ljuba 
hči! Premisli dobro, k a j hočeš 
s tori t i ; očetova jeza in ihta 

Jo Van Ammers-Kulleri i ^ 

U P O R N I C E 
R O M A N 


